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Wichtige Information zur Kostenübernahme bei Unfall     

Melden Sie bitte den Unfall direkt Ihrem Arbeitgeber (bei Berufstätigkeit) oder Ihrer Krankenversicherung. Die Spitalrechnung kann 
nur an die Versicherung gesendet werden, wenn der Unfall gemeldet wurde und dem Spital die Unfallnummer vorliegt. Andernfalls 
tragen Sie die Kosten für die Behandlung selbst. 

Bitte teilen Sie uns die folgenden Angaben innerhalb von spätestens 7 Tagen mit: 

 

o Name der Unfallversicherung und Unfallnummer sowie 

o Name der Krankenkasse und Versichertennummer 

 

Im Falle einer geleisteten Reservation erfolgt die Annullation dieser bei Vorlage der oben erwähnten Daten. 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Information important sur la prise en charge en cas d’accident 

Veuillez déclarer l’accident directement à votre employeur (en cas d’activité professionnelle) ou à votre assurance maladie. La 
facture de l’hôpital ne peut être envoyée à l’assurance qu’après la déclaration de l’accident et que l’hôpital dispose du numéro de 
sinistre. Autrement vous assumez vous-même les coûts du traitement. 

Veuillez nous communiquer les informations suivantes dans un délai de 7 jours : 

  

o Nom de l’assurance d’accident et numéro de sinistre et 

o Nom de caisse maladie et numéro d'assuré 

 

En cas de réservation effectuée, l’annulation de celle-ci se fait sur présentation des données mentionnées ci-dessus. 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Informazioni importanti sull’assunzione dei costi in caso di infortunio 

Si prega di segnalare l’incidente direttamente al proprio datore di lavoro (se si lavora) o alla propia assicurazione sanitaria. La 

fattura dell’ospedale può essere inviata alla compagnia di assicurazione solo se l’incidente è stato denunciato e l’ospedale ha il 

numero dell’incidente. In caso contrario, i costi del trattamento saranno a carico del paziente stesso.  

Vi preghiamo di comunicarci le seguenti informazioni entro e non oltre 7 giorni :  

 

o Nome della compagnia assicurativa dell'incidente e numero dell'incidente e 

o Nome della compagnia di assicurazione sanitaria e numero di assicurato 

 

Se è stata effettuata una prenotazione, questa verrà annullata dietro presentazione dei dati sopra citati. 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Important information on the assumption of costs in the event of an accident 

Please report the accident directly to your employer (if you are working) or your health insurance company. The invoice can only be 

sent to the insurance company if the patient has reported the accident and the hospital disposes of the case number. Otherwise, 

you will bear the costs of treatment yourself. 

Please provide us the following information within 7 days at the latest: 

 

o Name of the insurance company and case number and 

o Name of the health insurance company and policyholder number 

 

In case of a reservation, it will be cancelled on presentation of the above-mentioned data. 
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